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00:00:02 Logo ‘B’ titel : ‘la SNCB vous offre un emploi’ 
00:00:12 Op het tekenbureau van Tuc Rail worden de plannen bekeken en 

berekeningen gemaakt, zowel op papier als met de computer. Titel: 
‘desinateurs techniques’ ‘ingénieurs civils’ (F0253_1) 

00:00:37 Een ingenieur bekijkt op de computer de technische tekening van 
een mobiele bar. (F0295) 

00:00:43 Ingenieurs bekijken bouwplannen. Titel: ‘ingénieurs industriels’ 
(F0253_1) 

00:00:52 Een Robeltrein of spoorstaaftransporttrein lost de langgelaste rails 
naast de voorlopige sporen. Titel: ‘personnel de la voie’ (F0253_1) 

00:01:04 Met behulp van een brugkraan worden de definitieve betonnen 
dwarsliggers geplaatst. Titel: ‘techniciens travaux de voie’ (F0253_1) 

00:01:09 Railpads worden op de dwarsliggers gelegd waarna machinaal de 
spoorstaven op de dwarsliggers geplaatst worden en met 
pandrolklemmen bevestigd worden. (F0253_1) 

00:01:14 Een onderstopmachine verdeelt de ballast gelijkmatig. Titel: ‘la 
machine au service de l’homme’ (F0253_1) 

00:01:20 Vanop het platform van een werktrein wordt de bovenleiding 
gemonteerd. Isolatoren worden geplaatst en de rijdraad afgerold. 
Titel: ‘techniciens électromécaniciens’ (F0253_1) 

00:01:50 Een Thalys in doorrit. 
00:01:53 In het meetrijtuig bekijken ingenieurs de controleschermen tijdens 

de testritten. 
00:02:00 Een treinbestuurder in actie in de treinsimulator. Titel: ‘conducteurs 

de train’ (F0207_1) 
00:02:15 Kandidaat treinbestuurders volgen in een leslokaal de simulatie op 

computerschermen. Titel: ‘une formation adaptée’ (F0207_1) 
00:02:22 Een treinbestuurder in zijn stuurpost. 
00:02:25 Elektrische locomotief 1606 met een reizigerstrein aan de haak rijdt 

ons voorbij. (F0241) 
00:02:28 Een treinbestuurder van een TGV in zijn stuurpost. 
00:02:32 Een autotrein rijdt ons voorbij. 
00:02:36 In de werkplaats Salzinnes wordt in een afgesloten 

computergestuurde cabine met een draaibank wordt een wielstel 
gefreesd. Titel: ‘techniciens mécaniciens’ (F0271) 

00:02:46 In een afgesloten computergestuurde cabine wordt het asgat 
opgemeten en de naaf bewerkt. Titel: ‘dynamisme’ (F0271) 

00:02:55 Binnenzicht van de tractiewerkplaats HST Vorst. Een Eurostar staat 
boven een schouwput. Technici rijden met een wagentje voorbij het 
stel. Titel: ‘une infrastructuur moderne’ (F0271) 

00:03:00 Een technicus meet de spanning bij een motorrijtuig. Titel: ‘des 
outils performants’ ‘une fiabilité accrue’ (F0271) 
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00:03:05 Binnenzicht van de werkhal. Op de verhoogde werkplaatssporen I 
11-rijituigen. (F0294) 

00:03:08 Techniekers vervangen remmen, luchtfilters, controleren de 
pantograaf van I 11-rijtuigen. (F0294) 

00:03:20 In de werkplaats van Salzinnes bedienen techniekers 
computergestuurde lasersnijmachine en een digitale plooibank. 
Titel: ‘high-tech’ 

00:03:31 Een techniker plaatst bekabeling in een elektrische kast. 
00:03:38 Afrollen van een kabel naast het spoor. 
00:03:40 Een technieker plaatst een draadje in een toestel en voert een 

meting uit. Titel: ‘des techniciens à la pointe du progrès’ 
00:04:03 Nachtbeelden van een voorbijrijdende containertrein. Titel: ‘24h sur 

24h’ 
00:04:06 Een kraan neemt een container van een vrachtwagen en plaatst 

deze op een platte wagen met rongen. Een spoorwegarbeider 
bedient een portaalkraan die container lost van een vrachtwagen. 
Titel: ‘7 jours sur 7 au service du client’ (F0229_1) 

00:04:17 Platte wagens rollen een rangeerheuvel af. 
00:04:19 In het seinhuis voert de onderstationschef gegevens in in de 

computer en tekent een grafiek. Titel: ‘sous-chefs de gare’ 
(F0292_1) 

00:04:20 Hij staat voor het synoptisch bord met de rangeersporen en plaatst 
een rode pion op een spoor. Er rolt een document uit een printer. 
(F0292_1) 

00:04:27 De onderstationschef overhandigt de rangeerster een document 
met de samenstelling van de trein. Met een rangeerstok ontkoppelt 
ze verschillende wagens. (F0292_1) 

00:04:33 Een vrouwelijke onderstationschef zit achter de bedieningslessenaar 
in een seinhuis, opent een kast, loopt over het perron met een rode 
vlag en overhandigt documenten aan de bestuurder van 
rangeerlocomotief 8227. (F0292_1) 

00:04:43 Een reizigerstrein met I 11-rijtuigen rijdt voorbij. Binnenzicht. 
00:04:46 Een dispatcher tekent een dienstregelingsgrafiek. (F0292_1) 
00:04:47 De onderstationschef ziet toe op het automatisch koppelen van 

motorstellen en de veiligheid van de reizigers bij het vertrek. Titel: 
‘accueil disponibilité sécurité’ (F0292_1) 

00:04:59 Een dispatcher tekent een dienstregelingsgrafiek . Zicht op het 
optisch bord in het seinhuis. Titel: ‘dispatcher’ (F0292_1) 

00:05:11 Een seingever aan zijn computer geeft een commando in: een wissel 
beweegt, een sein springt op groen, de trein rijdt voorbij. Titel: 
‘Signaleur’ 
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00:05:19 Baliemedewerkers verkopen biljetten aan reizigers. Titel: ‘agents 
d’accueil’ 

00:05:29 Een treinbegeleider helpt reizigers en geeft het sein tot vertrek. 
Titel: ‘accompagnateurs de train’ (F0314) 

00:05:34 Treinbegeleiders controleren de vervoersbewijzen van de reizigers. 
(F0317)  

00:05:44 Voorgevel van reizigersstation met stationsklok. 
00:05:46 Een reizigerstrein rijdt voorbij, motorstellen 1980/1982/1983 (Break 

- drieledig) langs de Maas. (F0276_7) 
00:05:50 Binnen-en buitenzichten van een nieuw station. Titel: 

‘modernisation’ 
00:05:58 Elektrische locomotief 1306 rijdt voorbij. (F0276_7) 
00:06:01 Reizigers in een trein. 
00:06:05 Binnen-en buitenzichten van station Ottignies. 
00:06:11 Een goederentrein met stortwagens van B-Cargo en een 

reizigerstrein met motorstel 484 rijden zij aan zij een station uit. 
Titel: ‘la sncb assure votre avenir’ (F0241) 

00:06:24 Titel: ‘contactez le 02/525.35.42’ 
00:06:32 Einde. 

 


